The painting in the exhibition was inspired by the culinary culture of

Eskipazar, Karabiik

%’w The First Bite Belongs to the Guest: The Silent Etiquette of Hospitality in

g{fﬁ;&: ' Eskipazar
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When a guest sat at the table in Eskipazar, the balance within the household

: changed. At that moment, the guest became the most valued person in the home.
The first plate was offered to them, and the hottest soup was placed before

them. Children knew this well; they would not reach for their spoons before the
guest began eating.

"Please, you start first,” was a graceful invitation from the host. Because it was
believed that the blessing brought by the guest began with the very first bite.

The members of the household would often place their own favorite dishes
second, ensuring that the fullest and best portion at the table was reserved for
the guest.

As the lady of the house served the guest's plate, she would quietly wonder to
herself: "How is the meat? Is the salt just right?" Because seeing the guest
satisfied brought peace to the host.

This tradition was not merely etiquette; it was the graceful embodiment of
Anatolian wisdom.

And in Eskipazar, a saying still lives on:

"The first bite belongs to the guest: blessings dwell in their presence.”

Sergideki' resim Karabiik Eskipazar yemek kiiltiiriinden esinlenerek yapilmigtir.
Ik Lokma Misafirin: Eskipazar'da Ikramin Sessiz Adabi

Eskipazar'da sofraya misafir oturdugunda, evdeki dengeler degisirdi. Misafir, o an
.~ evinen kiymetlisiydi. Ilk tabak ona uzatilir, en sicak gorba onun éniine konurdu.

- - Cocuklar bunu bilirdi; misafir baslamadan kasiga uzanmazlardi.
' ~: - "Buyurun, siz baslayin,” ciimlesi, ev sahibinin zarif bir davetiydi. ¢linkii inanilird: ki:
: d Misafirle gelen bereket, ilk lokmayla baglard:.
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: ; " amlﬁ mlsaflr'm Tabagml uzatirken i¢ten ice sorard:: "Efti nasnl"ﬁ’l' zﬂ%:mde
i Cun i onun doymasn ev sahibine huzurdu. '
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; klpczar' da hald yasar:

s;'flk-lokma misafirindir, bereket onun hatirindadir.” 4 S LIy '3-'




